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Lara wird wegen Mordes an Werner von
Croy von der Polizei weltweit gesucht.
Bei dem Versuch, ihre Unschuld zu
beweisen, gerät sie immer tiefer in 

die düstere und mysteriöse Welt eines
unbekannten Feindes. Lara hat keine
andere Wahl, als den
geheimnisvollen Gegner zu
enttarnen und ihn zu stellen. 

Eine packende Story, und die
mörderische Action machen Lara
Croft Tomb Raider: The Angel of
Darkness zu einem völlig 
neuen Spielerlebnis. 

Lara wird wegen Mordes an Werner von
Croy von der Polizei weltweit gesucht.
Bei dem Versuch, ihre Unschuld zu
beweisen, gerät sie immer tiefer in 

die düstere und mysteriöse Welt eines
unbekannten Feindes. Lara hat keine
andere Wahl, als den
geheimnisvollen Gegner zu
enttarnen und ihn zu stellen. 

Eine packende Story, und die
mörderische Action machen Lara
Croft Tomb Raider: The Angel of
Darkness zu einem völlig 
neuen Spielerlebnis. 
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INSTALLATION

Beenden Sie alle Anwendungen und schließen Sie alle geöffneten Fenster.

Legen Sie die Lara Croft Tomb Raider: The Angel of Darkness-CD in Ihr CD-ROM-
Laufwerk ein. Nun erscheint das Tomb Raider-Installationsmenü.

Wenn Sie die AutoPlay-Funktion deaktiviert haben, wird das Installationsmenü
nicht automatisch aufgerufen. Gehen Sie in diesem Fall folgendermaßen vor:

Doppelklicken Sie auf das Arbeitsplatz-Symbol auf dem Desktop. Wählen Sie im nun
erscheinenden Fenster mit einem weiteren Doppelklick das CD-ROM-Laufwerk aus.
Doppelklicken Sie anschließend auf die Datei "autorun.exe", um das
Installationsmenü aufzurufen.

Folgen Sie den Bildschirmanweisungen, um das Spiel zu installieren.

Nach der Installation können Sie das Spiel starten oder einen Blick auf die Readme-
Datei werfen. In der Readme-Datei finden Sie neben Update-Informationen Hinweise
zu möglichen Handbuch-Änderungen sowie hilfreiche Tipps zur Fehlerbehebung.
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An alle Polizeipräfekturen
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DAS ABENTEUER BEGINNT
Nach dem Intro werden Sie aufgefordert, eine beliebige Taste zu
drücken, um das Hauptmenü des Spiels aufzurufen.

DAS HAUPTMENÜ
Im Hauptmenü sind folgende Optionen verfügbar:

Neues Spiel – Stürzen Sie sich mit Lara in ein
brandneues Abenteuer.

Spiel laden – Wenn Sie diese Option wählen, erscheint
der Bildschirm Gespeicherte Spiele. Hier
können Sie ein gespeichertes Spiel laden. 

Optionen – Rufen Sie das Optionen-Menü auf.

Extra – Werfen Sie einen Blick auf die
Bonusfeatures.

PAUSE MENÜ
Drücken Sie ESC, wenn Sie das Spiel unterbrechen möchten. 

OPTIONSMENÜ
Hier können Sie folgende Optionen auswählen:

Sound – Das Spiel nimmt die Soundkonfiguration
automatisch vor. Natürlich können Sie die
Soundeinstellungen in diesem Bildschirm auch
selbst bestimmen.

Grafik – Das Spiel nimmt die Qualitätseinstellungen
automatisch vor. Natürlich können Sie diese
jederzeit manuell ändern.

Steuerung  –  Folgen Sie den Bildschirmanweisungen, wenn
Sie die Tastenbelegung bearbeiten möchten.

4
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Spiel – Hier können Sie die Spieleinstellungen konfigurieren. 

MENÜBEFEHLE
Mit folgenden Tasten blättern Sie durch die Menüs des Spiels:

Pfeiltasten – 
Blättern Sie durch die Menüs.

ENTER – Wählen Sie eine Option aus.

ESC – Kehren Sie zum vorherigen Bildschirm zurück.

ZWISCHENSEQUENZEN UND
DIALOGE
Folgen Sie bei Zwischensequenzen und Gesprächen den
Bildschirmanweisungen. Mit der ENTER-Taste können
Sie eine Unterhaltung beschleunigen und
Eingabeaufforderungen bestätigen.

STEUERUNG VON LARA
CROFT & KURTIS TRENT

PFEILTASTEN:
Mit den Pfeiltasten bewegen Sie Lara und Kurtis über
den Bildschirm. Drücken Sie die Pfeiltaste Links oder
Rechts, wenn Sie sich umdrehen möchten (Sie können
Ihren Charakter natürlich auch mit der Maus bewegen). Mit
der Pfeiltaste Unten gehen Sie einen Schritt zurück.

SHIFT: (GEHEN)
Wechseln Sie zwischen dem Modus LAUFEN (Standard) und
GEHEN.

Halten Sie die Shift- und die Pfeiltaste Oben gedrückt,
wenn Sie langsam gehen möchten. Mit den Pfeiltasten
Links/Rechts machen Sie einen Schritt zur Seite. Drücken
Sie die Pfeiltaste Unten, wenn Sie einen Schritt

5
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zurückgehen möchten.

Halten Sie die Shift-Taste und drücken Sie ALT, um einen kurzen
„Hopser“ zu machen.

ENTER: (SCHLEICHEN)
Mit der ENTER-Taste können Sie den SCHLEICHEN-Modus ein- und
ausschalten.

TAB: (INVENTAR)
Unterbrechen Sie das Spiel und rufen Sie den Inventarbildschirm auf.

ESC: (PAUSE)
Unterbricht das Spiel bzw. setzt es fort. 

LEERTASTE: (WAFFEN)
Drücken Sie die Leertaste, wenn Sie Ihre aktuelle Waffe ziehen oder
wegstecken möchten.

ZIFFERNBLOCK 0: (SPRINT)

Drücken und halten Sie beim Laufen die Sprint-Taste, wenn Lara einen
kleinen Sprint einlegen soll.

Hinweis: Dies ist nur mit einem entsprechenden Upgrade möglich.
Wenn Lara sprinten kann, gibt sie Ihnen natürlich Bescheid.

ZIFFERNBLOCK 1: (HOCKE)
Drücken und halten Sie die Taste, um sich zu ducken. Robben Sie dann
mit den Pfeiltasten in die gewünschte Richtung. Wenn Sie die Taste
loslassen, steht Lara wieder auf.

Drücken Sie in der Hocke ENTER, damit sich Lara flach auf den Boden
legt und weiterrobbt.

ALT / RECHTE MAUSTASTE: (SPRINGEN)
Mit dieser Taste können Sie springen.

6
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STRG / LINKE MAUSTASTE: (AKTION)
Drücken Sie im Schleichen-Modus in der Nähe einer Wand die
Aktion-Taste, damit sich Lara mit dem Rücken zur Wand
weitertastet.

Wollen Sie Gegenstände benutzen, mit anderen Figuren sprechen
oder nach Mauervorsprüngen greifen, drücken Sie diese Taste.

Wenn Sie sich einer Kante nähern, können Sie sich mit der
AKTION-Taste daran festhalten und gegebenenfalls nach
unten klettern.

Auch wenn Sie sich einem Gegner mit bloßen Händen
nähern, können Sie diesen außer Gefecht setzen. Tippen Sie
die Aktion-Taste  einmal an, um einem Gegner einen Hieb zu
versetzen oder zweimal für eine Schlagcombo. Halten Sie
die Taste gedrückt, wenn Sie Ihr Glück mit einem gezielten
Tritt versuchen möchten.

Haben Sie eine Waffe in der Hand, schießen Sie, sobald
Sie die Taste antippen.

ENDE: (ROLLE)
Machen Sie eine 180-Grad-Rolle.

KAMERA:
Halten Sie die 0-Taste (auf dem Ziffernblock) gedrückt
und benutzen Sie die Pfeiltasten, wenn Sie die Welt
durch Laras Augen sehen wollen (Bei gedrückter 0-Taste
können Sie sich auch mit der Maus umsehen)

LADEN / SPEICHERN TASTEN
F5 - Aufrufen des Speichermenüs
F9 - Aufrufen der Spielstände

7
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GESUNDHEITSANZEIGE
Der Balken nimmt ab, wenn sich die Energie erschöpft.
Blinkender Balken bedeutet, dass der Charakter vergiftet ist.

SAUERSTOFF-/GRIFFANZEIGE (LARA)
Bei Tauchgängen nimmt die Anzeige ab. Der Balken leert sich
ebenfalls, wenn Sie sich an einem Vorsprung entlanghangeln.

GRIFF-ANZEIGE (KURTIS)
Die Anzeige nimmt ab, wenn Sie sich an einem Vorsprung
entlanghangeln.
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INTERAKTIONS-ANZEIGE
Die Hand zeigt an, dass Sie ein Objekt 
bewegen oder eine Aktion ausführen können.

ERWEITERUNG DER FÄHIGKEITEN
Diese Anzeige leuchtet auf, wenn Sie eine Ihrer
Fähigkeiten verbessert haben.

VON CROYS NOTIZBUCH
Dieses Icon erscheint bei einem
neuen Eintrag im Notizbuch.

ANZEIGE FÜR DEN
GEHEN-MODUS
Diese Anzeige erscheint, wenn Sie
den Gehen-Modus aktiviert haben. 

9
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EIGENSCHAFTEN VERBESSERN 
(NUR LARA)
Im Laufe des Abenteuers finden Sie verschiedene Upgrades, die
Laras Fähigkeiten verbessern. Mit einem Springen-Upgrade kann
Lara beispielsweise höher und weiter springen. Auf diese Weise
erreicht sie irgendwann auch bis dahin unzugängliche Bereiche. 

LARAS SPEZIALFÄHIGKEITEN

SCHWIMMEN
Tauchen

Lara ist eine gute Schwimmerin. Sie
kann etwa eine Minute lang die Luft
anhalten. Bleibt sie zu lange unter
Wasser, ertrinkt sie.

Mit den Pfeiltasten bestimmen Sie die
Richtung, in die Sie schwimmen möchten. Drücken Sie die Springen-
Taste, um zu schwimmen. 

Über Wasser

Steuern Sie Lara mit den Pfeiltasten. Drücken Sie am Beckenrand
die Pfeiltaste Oben und drücken Sie die Aktion-Taste, wenn Sie aus
dem Wasser steigen möchten.

REGENRINNEN UND LEITERN

Wenn Sie eine Regenrinne oder eine
Leiter hinaufklettern möchten, stellen
Sie sich davor und klettern Sie mit den
Pfeiltasten Oben/Unten hinauf oder
hinunter. 

Hinweis: Kurtis Trent kann ebenfalls
Leitern hinaufklettern.

10
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AFFENSCHAUKEL

Wenn Sie sich an einem Gitter entlangschwingen möchten,
stellen Sie sich unter die erste Sprosse des Gitters und drücken
Sie die Springen-Taste. Halten Sie die Taste gedrückt und
schwingen Sie sich mit der Pfeiltaste Oben von Stange zu Stange.

Drücken Sie die Aktion-Taste, wenn Sie loslassen möchten.

ALLGEMEINE AKTIONEN

HANGELN

Wenn Sie sich an einem Seil entlanghangeln möchten,
stellen Sie sich unter das Seil und drücken Sie die
Springen-Taste. Hangeln Sie sich anschließend mit den
Pfeiltasten weiter. Mit der Ducken-Taste können Sie die
Beine einziehen, um Hindernissen auszuweichen.

ZIEHEN UND SCHIEBEN

Bestimmte Gegenstände können Sie verschieben. Stellen
Sie sich dazu vor einen Gegenstand und drücken und
halten Sie die Aktion-Taste. Lässt sich der Gegenstand
bewegen, können Sie ihn nun mit den Pfeiltasten
Oben/Unten schieben oder ziehen.

SPRINGEN, GREIFEN, HANGELN

Drücken Sie die Springen Taste, wenn Sie springen
möchten. Mit den Pfeiltasten bestimmen Sie die
Richtung des Sprungs. 

Wenn Sie über einen breiten Abgrund springen,
müssen Sie sich nach dem Sprung an der
gegenüberliegenden Kante festhalten. Drücken Sie die
Springen-Taste und die Pfeiltaste Oben. Lassen Sie die
Springen-Taste los und drücken Sie am höchsten

11
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Punkt des Sprungs die
Aktion-Taste. Sobald sich
Lara (bzw. Kurtis) an der
Kante festhält, können Sie
die Taste loslassen. Drücken
Sie nun die Pfeiltaste
Links/Rechts, wenn Sie sich
an der Kante entlanghangeln

möchten. Mit der Pfeiltaste Oben zieht sich Ihr Schützling an
einem Vorsprung nach oben.

Drücken Sie die Aktion-Taste, wenn Sie loslassen möchten.
Sobald Sie nach einem Mauervorsprung greifen, erscheint eine
Kraftanzeige. Sinkt diese auf Null, lässt Ihr Schützling
automatisch los.

KRAFTANZEIGE

Obwohl Lara und Kurtis sehr stark sind, können sie sich nicht
ewig an einer Kante festhalten. Sobald Sie nach einem
Mauervorsprung oder einer Kante greifen, erscheint eine
Kraftanzeige. Sinkt die Anzeige auf Null, müssen Sie loslassen.

Greifen Sie das nächste Mal nach einer Kante, ist die Anzeige
wieder voll.

12
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FESTKLAMMERN

Sollte Ihr Schützling abrutschen, kann er sich festklammern,
um nicht abzustürzen. Drücken Sie dazu die Aktion-Taste.

INTERAKTION MIT DER UMGEBUNG

Lara und Kurtis können mit ihrer Umgebung interagieren.
Wenn Sie sich beispielsweise einer Tür nähern, erscheint
auf dem Bildschirm ein Hand-Symbol. Drücken Sie jetzt
die Aktion-Taste, um die Tür zu öffnen.

Wollen Sie durch ein Fenster oder auf Kisten klettern,
gehen Sie einfach auf das Fenster oder die Kisten zu.
Ihre Figur quetscht sich nun (wenn möglich) durch
das Fenster oder klettert auf die Kisten.

ANGREIFEN

Mit der Waffen-Taste ziehen Sie die aktuelle Waffe. Drücken
Sie die Taste noch einmal, wenn Sie die Waffe wegstecken
möchten. Mit der Aktion-Taste schießen Sie. Möchten
Sie das Ziel wechseln, drücken Sie die Rollen-Taste.

13
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Wenn es sein muss, kämpfen Lara und Kurtis auch mit bloßen
Fäusten. Sind Sie in Reichweite eines Gegners, können Sie
diesen mit der Aktion-Taste schlagen. Tippen Sie die Taste
zweimal an, wenn Sie zweimal zuschlagen möchten. Wenn Sie
die Taste gedrückt halten, tritt Ihr Schützling zu.

SCHLEICHEN

Tippen Sie die Schleichen-Taste an, wenn Sie den Schleichen-
Modus aktivieren möchten. In diesem Modus können sich Lara
und Kurtis lautlos bewegen. Drücken Sie die Taste noch einmal,
um den Schleichen-Modus zu deaktivieren.

Schleichen Sie sich mit Lara hinter einen ahnungslosen Gegner
und drücken Sie die Aktion-Taste, wenn Sie Ihrem Opfer das
Genick brechen möchten.

Drücken Sie im Schleichen-Modus in der Nähe einer Wand die
Aktion-Taste, damit sich Ihr Schützling mit dem Rücken zur
Wand weitertastet. Mit den Pfeiltasten Links/Rechts können Sie
nun vorsichtig um Ecken spähen. Drücken Sie die Aktion-Taste
noch einmal, um zum Schleichen-Modus zurückzukehren.

Wichtig: Im Schleichen-Modus können Sie "lautlos" laufen.
Wenn Sie von einem Gegner entdeckt werden, schlägt dieser
sofort Alarm!

14
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GESUNDHEITSANZEIGEN
An den folgenden Anzeigen können Sie Laras oder
Kurtis' Gesundheitszustand ablesen:

Normale Gesundheitsanzeige – Sinkt
diese Anzeige auf Null, stirbt Ihr
Schützling!

Wenn Lara (oder Kurtis) vergiftet wird oder
giftige Gase einatmet, beginnt die
Gesundheitsanzeige grün zu blinken. Mit
einem Gegengift können Sie Vergiftungen
heilen. Wenn Sie Gas riechen, sollten Sie
den entsprechenden Bereich umgehend
verlassen ... es sei denn, Sie haben eine
Gasmaske.

Atemanzeige – Diese Anzeige sinkt,
sobald Sie untertauchen. Ist Ihr
Luftvorrat verbraucht, nimmt auch die
Gesundheitsanzeige ab. Wenn Sie jetzt nicht auftauchen,
... tja, Sie wissen, was dann passiert.

PICK-UPS
Gegenstände, die Lara und Kurtis finden, werden im
Inventar abgelegt. Wenn Sie einen Gegenstand
einsammeln möchten, stellen Sie sich vor den
Gegenstand und drücken Sie die Aktion-Taste.
Untersuchen Sie die Leichen Ihrer Gegner ... man
kann nie wissen, was sie in den Taschen haben.

15
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INVENTAR
Mit der Tabulatortaste rufen Sie Ihr Inventar auf. Markieren Sie mit
den Pfeiltasten den gewünschten Gegenstand und wählen Sie diesen
mit der ENTER-Taste aus.

Im Inventar-Bildschirm sind folgende Optionen verfügbar:

Speichern – Wählen Sie diese Option, wenn Sie ein Spiel
speichern möchten.

Laden – Mit dieser Option können Sie ein Spiel laden.

Waffen – Hier werden alle Waffen, die Lara und Kurtis im Laufe
des Abenteuers finden, aufgelistet. Markieren Sie die
gewünschte Waffe und bestätigen Sie Ihre
Entscheidung mit der ENTER-Taste. Für einige Waffen
gibt es verschiedene Munitionsarten. Wenn Sie eine
dieser Waffen markieren, erscheint ein Untermenü, in
dem Sie die gewünschte Munition auswählen können.
Folgen Sie den Bildschirmanweisungen, um die Waffe
zu laden. Am Anfang des Spiels ist Lara unbewaffnet
und muss sich mit bloßen Fäusten verteidigen.

Gegenstände– All of the interesting items and artifacts that Lara
and Kurtis collect will be placed into this section.
Again, to use an item highlight it and press the
ENTER key. At the start of the game Lara has only a
blood stained fax as a clue.

Gesundheit – Im Laufe des Spiels finden Sie Gegengifte, Bandagen
und Medipacks, die Ihre Gesundheit verbessern.
Diese Gegenstände werden hier aufgelistet. Drücken
Sie die ENTER-Taste, um den markierten Gegenstand
zu benutzen. Am Anfang des Spiels hat Lara
immerhin 2 Bandagen.

Hinweis: Lara und Kurtis können nur auf ihr eigenes Inventar zugreifen!

Drücken Sie die Tabulatortaste, wenn Sie das Inventar verlassen und
zum Spiel zurückkehren möchten.

16
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VON CROYS NOTIZBUCH
In Paris findet Lara Werner von Croys Notizbuch. Das Notizbuch
wird über Laras Inventar aufgerufen und enthält Tipps und
wichtige Informationen. Werfen Sie also regelmäßig einen Blick
in das Notizbuch. Rufen Sie dazu das Inventar auf und wählen
Sie das Notizbuch aus. Mit den Pfeiltasten Links/Rechts 
blättern Sie.

Drücken Sie die ESC-Taste, um das Notizbuch zu schließen
und zum Inventar zurückzukehren.

SPEICHERN
Wenn Sie das Spiel speichern möchten, rufen Sie mit der
Tabulatortaste das Inventar auf und wählen Sie die Option
"Spiel speichern". Markieren Sie einen Speicherslot und
drücken Sie ENTER. Das Spiel wird nun automatisch benannt
und gespeichert. Wollen Sie einen vorhandenen Spielstand
überschreiben, wählen Sie diesen aus und bestätigen Sie
Ihre Entscheidung mit ENTER.

Mit der F5 –Taste können Sie direkt das „Speichern
Menü“ aufrufen.

LADEN
Möchten Sie ein Spiel laden, rufen Sie das Inventar
auf, wählen Sie die Option "Spiel laden",
markieren Sie das gewünschte Spiel und drücken
Sie ENTER, um das Spiel zu laden.

Mit der F9 –Taste können Sie direkt das „Laden Menü“
aufrufen.

17
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ERKLÄRUNG ZUM SCHUTZ GEISTIGEN EIGENTUMS UND ZUR
BESCHRÄNKTEN GEWÄHRLEISTUNGSHAFTUNG DURCH EIDOS

Lara Croft Tomb Raider: The Angel of Darkness © Core Design Limited, 2003. Published by
Eidos Interactive Limited, 2003. Core, Lara Croft and Tomb Raider are registered
Trademarks of Core Design Limited. Lara Croft Tomb Raider: The Angel of Darkness is a
trademark of Core Design Limited. Eidos, Eidos Interactive and the Eidos Interactive logo
are trademarks of Eidos Interactive Limited. All Rights Reserved.

HINWEIS

Soweit dem Erwerber der Produkte hierdurch keine unzumutbaren Nachteile entstehen,
behält sich Eidos Interactive Limited („Eidos") das Recht vor, jederzeit und ohne
Vorankündigung Weiterentwicklungen, Verbesserungen oder sonstige Änderungen an dem
Produkt vorzunehmen.

Eidos gibt hinsichtlich dieses Handbuchs, seiner Qualität, Tauglichkeit oder Eignung für
einen bestimmten Zweck weder eine Garantie noch eine Zusicherung ab, es sei denn, es ist
ausdrücklich etwas anderes vereinbart.

Sämtliche Personen und Unternehmensbezeichnungen in dieser Veröffentlichung sind frei
erfunden, und jedwede Ähnlichkeit mit lebenden Personen oder Unternehmen ist rein zufällig. 

GEWÄHRLEISTUNGSANSPRÜCHE
Soweit Sie das vorliegende Produkt über einen Vertriebspartner von Eidos bzw. den Handel
erworben haben, haben Sie gegenüber Eidos keine direkten Gewährleistungsansprüche bzw.
kaufrechtlichen Mängelrechte. Die Haftung von Eidos aufgrund Produkthaftungsrechts
bleibt hiervon unberührt.

SICHERHEITSINFORMATIONEN
Dieses Benutzerhandbuch enthält wichtige Informationen zu Sicherheit und Gesundheit, die
Sie vor Benutzung dieser Software gelesen und verstanden haben sollten.

EPILEPSIE-HINWEIS

Bitte lesen, bevor Sie dieses Videospiel benutzen oder Ihren Kindern die Benutzung erlauben.

Einige Personen reagieren mit epileptischen Anfällen oder Bewusstlosigkeit, wenn Sie im
täglichen Leben bestimmten flackernden Lichteffekten oder Lichtmustern ausgesetzt sind. Solche
Personen können einen epileptischen Anfall erleiden, wenn sie Bilder betrachten oder bestimmte
Videospiele spielen. Dies kann sogar dann passieren, wenn in der Krankengeschichte der Person
bisher keine Epilepsie aufgetreten ist oder diese noch nie einen epileptischen Anfall erlitten hat.
Sollten Sie oder ein Familienmitglied unter epileptischen Symptomen (Anfällen oder
Bewusstlosigkeit) leiden, wenn Sie flackernden Lichteffekten oder Lichtmustern ausgesetzt sind,
konsultieren Sie vor der Benutzung des Spiels Ihren Arzt. Wir raten Eltern, die Benutzung von
Videospielen durch ihre Kinder zu kontrollieren. Sollte beim Spielen eines Videospiels bei Ihnen
oder Ihrem Kind eines der folgenden Symptome auftreten: Schwindel, Sehstörungen, Augen- oder
Muskelzucken, Bewusstlosigkeit, Desorientierung, unkontrollierte Bewegungen oder Zuckungen,
hören Sie SOFORT auf zu spielen und konsultieren Sie Ihren Arzt (beim Auftreten eines dieser
Symptome besteht insbesondere Verletzungsgefahr durch Hinfallen oder Kollision mit
Gegenständen). Eltern sollten ihre Kinder zu den genannten Symptome befragen. Bei Kindern und
Jugendlichen sind diese Art von Anfällen wahrscheinlicher als bei Erwachsenen.
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VORSICHTSMAßNAHMEN WÄHREND DER BENUTZUNG
• Stellen Sie sich nicht zu nahe an den Bildschirm. Setzen Sie sich in ausreichendem Abstand vor

den Bildschirm, so weit es die Länge des Kabels erlaubt.

• Spielen Sie das Videospiel vorzugsweise auf einem kleinen Bildschirm.

• Spielen Sie nicht, wenn Sie müde sind oder wenig geschlafen haben.

• Spielen Sie in einem gut beleuchteten Raum.

• Legen Sie beim Spielen von Videospielen stündlich eine Pause von 10 bis 15 Minuten ein.

WARNUNG: VERMEIDEN SIE SCHÄDEN AN IHREM
FERNSEHGERÄT

Die Software ist nicht zur Nutzung mit allen Fernsehgeräten und Bildschirmen geeignet. Einige
Fernsehgeräte, insbesondere Front- oder Rückprojektionsgeräte und Plasmaschirme, können durch
Videospiele beschädigt werden. Statische Bilder oder Abbildungen, die während des normalen
Spielens (oder bei Benutzung der Hold- oder Pause-Funktion) angezeigt werden, können die
Bildröhre dauerhaft beschädigen oder sich auf dem Bildschirm „einbrennen". Dadurch erscheint
dauerhaft ein Schatten des statischen Bilds, auch wenn nicht gespielt wird. Prüfen Sie, ob eine
sichere Benutzung von Videospielen auf Ihren Geräten möglich ist. Schlagen Sie dazu immer im
Handbuch Ihres Fernsehgeräts oder Bildschirms nach, oder wenden Sie sich an den Hersteller.

VORSICHTSMAßNAHMEN
Legen Sie die CD immer mit der Datenseite nach unten in den PC ein. Berühren Sie nicht die
Oberfläche der CD. Halten Sie sie seitlich fest. Vermeiden Sie Schmutz und Kratzer auf der CD.
Sollte die Oberfläche verschmutzt sein, wischen Sie sie vorsichtig mit einem weichen und
trockenen Tuch ab. Lagern Sie die CD nicht in der Nähe von Wärmequellen, und setzen Sie sie nicht
direktem Sonnenlicht oder übermäßiger Feuchtigkeit aus. Verwenden Sie keine CD, die Risse
aufweist, gewölbt oder unregelmäßig geformt ist bzw. mit Kleber repariert wurde, da es dadurch zu
Fehlfunktionen oder Schäden am PC kommen kann.

Die Vervielfältigung des Softwareprodukts, sei es ganz oder in wesentlichen Teilen, insbesondere
das Laden auf Netzwerkserver, mit dem Ziel, es auf einem oder mehreren Rechnern in diesem
Netzwerk zu verteilen oder eine solche Verteilung zu bewirken, die Benutzung in Spielhallen, das
Anbieten der Benutzung gegen Entgelt, das Vorführen gegen Entgelt, die Übersetzung,
Bearbeitung, das Arrangieren oder sonstige Umarbeiten, das Vermieten, das Verleihen, die
Umgehung des Kopierschutzes, die Ausstrahlung, öffentliche Vorführung und/oder Ausstrahlung
über das Internet, über Kabel und/oder sonstige Telekommunikationsmittel und/oder der
unautorisierte Zugriff auf die oder die unautorisierte Benutzung der Software und/oder Marken
und/oder das vollständige Kopieren des Handbuchs sind untersagt. 

Abweichend davon gilt: Im Sinne von § 69d erforderliche Kopien, insbesondere Sicherungskopien
dürfen erstellt werden, allerdings nur, soweit dies zur vertragsgemäßen Nutzung bzw. zur
Sicherung der zukünftigen Nutzung erforderlich ist. Sonstige Eingriffe in die Software sind
erlaubt, jedoch lediglich, soweit sie ausschließlich zum Zwecke der Fehlerbeseitigung erfolgen
und dafür erforderlich sind, Handlungen zur Dekompilierung nur, soweit sie zur Herstellung der
Interoperabilität eines unabhängig geschaffenen Computerprogramms im Rahmen des § 69e
UrhG erforderlich sind.
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Haben Sie Fragen zu unseren Spielen? Dann nutzen Sie bitte unser
Online-Angebot oder setzen Sie sich mit unserer Helpline in

Verbindung:
Die Helpline erreichen Sie Montag bis Samstag von 10.00 bis 22.00 (außer an gesetzlichen

Feiertagen).

Online-Angebot:
Unsere Eidos-Helpline finden Sie unter:

http://www.eidoshelpline.de

Hilfe zu technischen Problemen erhalten Sie unter:

http://techsupport.eidos.de

Informationen über Eidos Interactive erhalten Sie unter:

http://www.eidos.com

Deutschland:
Spielerische Hotline: 0190 - 839 582 (€1,86 pro Minute)
(bei Fragen zum Spielablauf, Tipps & Tricks, Lösungshilfen sowie Cheats etc.)

Technische Hotline: 0190 - 839 572 (€1,86 pro Minute bzw.)
(bei Fragen zu technischen Problemen mit den Produkten wie Grafikfehler, Soundfehler,
Abstürze etc.)

FAX-On-Demand-Server: 0190 - 771 885 (€1,24 pro Minute)
(hier erhalten Sie Lösungshilfen per FAX-Abruf - erreichbar 24 Stunden täglich)

Österreich:
Spielerische Hotline: 0900 - 400 895 (€1,80 pro Minute)
(bei Fragen zum Spielablauf, Tipps & Tricks, Lösungshilfen sowie Cheats etc.)

Technische Hotline: 0900 - 400 894 (€1,80 pro Minute)
(bei Fragen zu technischen Problemen mit den Produkten wie Grafikfehler, Soundfehler,
Abstürze etc.)

Vorerst kein FAX-Abruf verfügbar

Schweiz:
Spielerische Hotline: 0900 - 009 481 (CHF 4,23 pro Minute)
(bei Fragen zum Spielablauf, Tipps & Tricks, Lösungshilfen sowie Cheats etc.)

Technische Hotline: 0900 - 009 480 (CHF 4,23 pro Minute)
(bei Fragen zu technischen Problemen mit den Produkten wie Grafikfehler, Soundfehler,
Abstürze etc.)

FAX-On-Demand-Server: 0900 – 105 175 (CHF 2,50 pro Minute)
(hier erhalten Sie Lösungshilfen per FAX-Abruf - erreichbar 24 Stunden täglich)

Minderjährige benötigen die Zustimmung eines
Erziehungsberechtigten, um die kostenpflichtigen Servicerufnummern

in Anspruch nehmen zu können.
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™

Chosen By Games. 
Loved By Gamers.

Jetzt klingt lara genau 
so gut, wie sie aussieht

www.soundblaster.com/tombraider/offer

Dieses Angebot gilt nur in teilnehmenden Ländern und Regionen.
Nicht kombinierbar mit anderen Angeboten. Der Hersteller behält
sich das Recht vor, dieses Angebot jederzeit ohne vorherige
Bekanntgabe zu beenden. Angebot zu finden unter:

© Copyright 2003. Creative Technology Ltd. Creative, das Creative-Logo und Sound Blaster sind eingetragene Warenzeichen, Audigy ist ein
Warenzeichen von Creative Technology Ltd. Alle anderen Marken- und Produktnamen sind Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen ihrer
jeweiligen Inhaber. Änderungen der technischen Daten vorbehalten.

Die Sound Blaster® Audigy™ 2 und passende
Lautsprecher von Creative werden Sie in eine Klangwelt
entführen - so klar und rein dass die Grenzen zwischen
Spiel und Realität verschwimmen.

Der unvergleichliche Realismus von 24 Bit
Advanced HD wird es Ihnen fast unmöglich
machen, Laras Welt wieder zu 
verlassen.

Spielen Sie nicht einfach
nur, leben Sie es!

Erhalten Sie einen

Rabatt von 20% auf 

ausgewählte Produkte in

Creatives On-line Store*
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